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Málþing; Fræðsla gegn fordómum

haldið í Gerðaskóla þann21. nóv. 2008

Samantekt málþingsritara

· Oddný Harðardóttir, bæjarstjóri setur þingið

Hún býður málþinggesti velkomna. Málþingið er haldið í tilefni af 100 ára afmæli Sveitarfélagsins Garðs. Afar brýnt er að huga að málefnum innflytjenda, ekki síst á tímum sem þessum einnig verður auðveldara að móta stefnu í málefnum þeirra að málþingi loknu.
Viss hætta er á að reiði vegna ástandsins í þjóðfélaginu bitni á innflytjendum.
Engar uppsagnir fyrirsjáanlegar í fiskvinnslu í Garði og erum við bjartsýn á að innflytjendur missi ekki vinnu. Áhersla er lögð á að láta þessum íbúum líða sem best og ekki síður en öðrum en um 13% íbúa í Garði eru innflytjendur. Oddný telur að innflytjendur vilji taka þátt í samfélaginu og fræðsla sé góð leið til að bregðast við vandamálum. Með auknum skilningi hopa fordómar.

Það er okkar leið til að fræðast og leggja okkar af mörkum í málaflokknum að halda þetta málþing.
· Eiríkur Hermannsson, fræðslustjóri er fundarstjóri.
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· Ingibjörg Broddadóttir kom til þingsins fyrir hönd félagsmálaráðherra.
Jóhanna Sigurðardóttir, ráðherra, komst ekki vegna mikilla anna í ráðuneytinu og sendir íbúum hlýjar kveðjur, hamingjuóskir í tilefni af afmælinu og þakkar fyrir boðið á málþingið.  Þakka einnig fyrir val á málefni þingsins því þetta er mikilvægt málefniefni.
Hugtakið fordómar hvað þýðir það? Koma má í veg fyrir fordóma með fræðslu en er merking orðsins ekki alltaf ljós. Fræðslu þarf að vanda til þess að hún styrki ekki fordóma. Árið 1999 gerði Félagsvísindastofnun könnun á viðhorfi til nágranna.  Ákveðinn hópur vildi ekki hafa aðra kynþætti sem nágranna, það viðhorf tengdist mest trúarbrögðum.  
í ágúst 2008 gerði Gallup könnun sem sýndi að þeim hafði  fækkað sem vildu heimila fleiri innflytjendum að búa hér á landi. Þeim hafði einnig fækkað sem voru sammála því að innflytjendur fái að halda sínum siðum og þriðjungur taldi eðlilegt að Íslendingar njóti betri kjara en innfytjendur.
Undanfarna áratugi hefur innflytjendum fjölgað umtalsvert. Í sumum plássum halda þeir uppi atvinnulífinu. Framlag innflytjenda til menningar afar mikilvægt. Gríðarlegar breytingar hafa orðið á íslensku samfélagi.  Innflytjendum sem hafa tekið þátt í atvinnulífinu og unnið störf sem Íslendingar hafa ekki viljað vinna fer fækkandi.

Margir erlendir ríkisborgarar eru búsettir í Garði og brýnt sem aldrei fyrr að hlúa að samfélaginu í heild. Sumir fara en aðrir eiga hér eignir og fjölskyldu.

Í félagsmálaráðuneytinu hefur verið unnið að því að móta stefnu um aðlögun innflytjenda að samfélaginu og mótun samfélags þar sem hver einstaklingur fær að njóta sín.
Í sáttmála ríkisstjórnarinnar er áhersla lögð á að atvinnulíf og allt samfélagið berjist gegn fordómum

Jóhanna Sigurðardóttir mælti fyrir framkvæmdaáætlun um bættar aðstæður innflytjenda og  að þeir njóti sömu réttinda og aðrir en hún er í 96 atriðum, tryggja þarf að innflytjendur séu jafnir öðrum þjóðfélagshópum. Í henni kemur fram að gera þarf átak í gerð fræðsluefnis gegn fordómum og að átak gegn fordómum verði unnið í samvinnu við félagasamtök og fjölmiðla.

Í félagsmálaráðuráðuneytinu er verið að semja fyrsta frumvarp til laga um aðlögun innflytjenda

Nauðsynlegar aðgerðir ríkistjórnarinnar vegna þjóðfélagsástandsins munu hafa áhrif á tímasetningu frumvarpsins.
Innflytjendráð hefur auglýst eftir umsóknum í sjóð innflytjendamála.  Úthlutað verður úr sjóðnum innan skamms.
Ísland tók þátt í  Prógress verkefnaáætlun Evrópuráðs um jöfn tækifæri.  Lögð er áhersla á vitundarvakningu meðal almennings,  m.a. var  gefið út trúarbragðadagatal. Áætlun Evrópusambandsins skiptist í 5 svið, mannréttindastofa heldur utan um stærsta verkefnið.

Birtingarmynd fordóma hefur alltaf afdrifaríkar afleiðingar á þolanda.

Þegar illa árar á vinnumarkaði og erfiðu ástandi í þjóðfélaginu aukast fordómar.
Mikilvægt er að vanda sig í fræðslu gegn fordómum. Besta vörnin gegn fordómum hjá æskunni er barnvænt umhverfi. 
Það læra börnin sem fyrir þeim er haft.
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· Dr. Bergþóra S. Kristjánsdóttir, lektor, Danmarks Pædagogisk Universitetsskole, Århus Unversitet.
Fræðsla í ljósi og skugga hnattvæðingar.
Fædd og uppalin á Íslandi en fluttist til Danmerkur. Hún hefur menntað sig þar og kennt í yfir 30 ár og alltaf unnið með tvítyngda nemendur. 

Ræðir vítt og breitt um hnattvæðingu og svo menntun og fræðslu út frá hnattvæðingu. Menningarþátturinn er mjög mikilvægur í málefnum innflytjenda, móðurmálið – meirihluta móðurmál og minnihluta móðurmál. 

Hnattvæðing er afleiðing af auknum samskiptum á milli þjóða. Þessi samskipti gera kröfu um að mennig þjóða sé virt gagnstætt „ Við erum eitt land, höfum eina trú og eina tungu“. Aukin vitund um þá hættu sem stafa af því þegar þjóðlöndum er stefnt saman t.d í USA. Þessi þrenning getur skapað vandamál sem verða að fordómum. 

Sameinuðu Þjóðirnar segja að til séu ca. 200 þjóðir en tungumálin séu um 7-10þús. Hvað telst vera eitt tungumál?  Eru mjög skyld tungumál eitt þó í mismunandi löndum sé t.d. danska, norska og sænska? Því yrði svarað neitandi af íbúum þessara landa.
Flölmenning, tvítyngi og fleiri hugtök eru til þess að opna umræður um þessi mál. Samfélög framtíðarinnar munu einkennast af fjölmenningu og jöfnum rétti. 

Nauðsynlegt að tala um nýja og gamla Ísland. Hverjir eru Íslendingar?

Neikvæð og jákvæð áhirf hnattvæðingar eru tveir mismunandi pólar.
Einmenningahyggjuna og eintyngið = einsleitni
Fjölmenningarhyggju og tvítyngi = fjölleitni

Ekki hægt að velja hlutlausar leiðir, við verðum að velja annað hvort. 

Hvað þýðir það að hafa ákveðið ríkisfang, t.d. íslenskt? Er hægt að vera þjóðfélagsþegn óháð því hvaða ríkisfang maður hefur. Er hægt að vera með íslenskt ríkisfang en vera samt múslimi? 

Þörf er á fyrir að þjóðir heims að þær endurhugsi samfélagið þannig að það endurspegli fjölmenningu Samræming menntunar, fjölþjóðafyrirtækja, ferðalaga, flutningi á vörum – 

Á samfélagið að endurspegla einmenningarhyggju eða fjölmenningarhyggju? 

Hugmyndin um okkur og hin er algeng. Við kristnir, við Íslendingar. Hvernig sköpum við þessa ímynd um okkur og hina? 

Huldumannagenesis: Guð spurði Evu hvort hún ætti fleiri börn en Eva neitaði hún hafði falið nokkur börn því þau voru óhrein – þessi börn urðu að álfum. Ósýnilieg mönnum. 

Titill doktorsritgerðar Bergþóru er „Týndu börnin hennar Evu“. Annars vegar er niðurstaðan og hins vegar hún sjálf, hennar uppruni sem fylgir henni hvar sem hún er. 

Könnun. Hvers vegna viljið þið að börnin ykkar fái móðurmálskennslu? Við mennirnir skiptum ekki um ham eins og slöngur. Móðurmálið partur af þessum „ham“ mannanna. Tungumálið fylgir þeim alla tíð, það er félagslegt tæki. Móðurmál er mikilvægur menningarþáttur sem lendir oft í skugga umræðunnar. 

Niðurstöður hennar voru þríþættar: 

· Tvítyngdir nemendur hafa ekki sama aðgang að skólafaglegu námi eins og eintyngdir. 

· Það hafði neikvæð áhrif. 
· Námskráin gefur þeim ekki aðgang. Annars vegar eru þeir lélegir í dönsku en þeim ekki veitt réttindi til náms í dönsku sem annað mál. 

Tvítyngi og fjölmenningarleg samfélög eru komin til að vera. Skólarnir og samfélagið verða að laga sig að þessum veruleika. Þjóðfélögin breytast og þurfa að horfast í augu við það. Menningarleg og málleg kennileiti verða önnur en áður. 

Þau samfélög sem trúa á þrenninguna eitt land, eitt mál ein þjóð þurfa ða læra að umgangast menningarlegan mismun af virðingu og nýta sér ekki menningarlegan mismun til fordóma. Þetta gildir fyrir nemendur í öllum heiminum, þetta óréttlæti gagnvart nemendum af erlendum uppruna.

Skýringar á því að tvítyngdir nemendur fá lægri einkunnir og standa verr aðrir en leitað er skýringa í menningu viðkomandi eða því að þau séu í minnihlutahóp. Ekki er talað um vanhæfi skólastofnana til þess að aðlagast. 

Neikvæð áhrif menningarbundinnar hegðunar í brennidepli. Lögð er áhersla á það í Danmörku að kenna börnum dönsku snemma. Alltof oft endurspegla bækurnar danskan veruleika og samfélag. Dannesering: að setja danskan blæ á eitthvað.

Dannesering: athafnir sem hafa það að marki að innflytjendur aðlagist danskri miðstéttarstaðalímynd.

Danir nota orðið amerikansering..en dannesering er ekki mikið notað í dönsku.  
Víðast hvar eru skólanámskrár miðaðar við þarfir eintyngdra.
Niðurstöður þróunarverkefna: Töluverð reynsla og fagþekking í dönskum skólum. Skólaþróunarverkefni og rannsóknir í gangi en breytingar samfara verkefnum og rannsóknarniðurstöðum verða ekki að veruleika svo sem

· Tvítyngt starfslið

· Fjölmenningarleg skólastjórnun

· Menntun og endurmenntun starfliðs

Ekki komin reynsla á þessa hluti hér. 

Doktorsritgerð: Meirihlutamóðurmál og minnihlutamóðurmál. 

Á Íslandi hefur verið erfitt að viðurkenna það að maður geti verið Íslendingur en ekki haft nöfn eftir íslenskri nafnahefð. Eftirfarandi spakmæli oft helguð Vigdísi Finnbogadóttur: „Á móðurmálinu getur maður sagt það sem maður vill segja, á öðrum tungumálum verður maður að segja það sem maður getur sagt. 

Þetta er sagt út frá því að móðurmálið sé meirihlutamóðurmáli. 

Einkenni móðurmáls, uppruni, sjálfsmynd (ynnri og ytri), geta, t.d. hver er geta mín á þessu tugumáli eða not. Stundum er sagt að við þriðju kynslóð hljóti danskan að verða móðurmál. En innflytjendur eru ekki spurðir sjálfir. 

Oft verður það þannig að málið sem innflytjendur talar best er ekki þeirra eigið móðurmál.  Þá er spurning hvort þjóðfélög losi innflytjendur við móðurmál sitt eða rækta móðurmál þeirra. 

Menntakerfið verður að takast á við þetta. Hvað er móðurmál og hvað er meiri/minnihluta móðurmál. 

Elín Þöll Þórðardóttir af málstefnu í Kanada: Í ríkinu er franska eingöngu viðurkennd sem móðurmál auk ensku en nemendur með minnihlutamóðurmál verða að klæða sig úr sínum móðurmálabúningi áður en þeir koma inn á skólalóðina. Vegna málverndunarstefnu sem tíðkast í þessum skólum er bann lagt við öðrum tungumálum en fransku og ensku og nemendur  eru ávítaðir ef þeir heyrast tala annað tungumál. Bannið vekur gremju og hindrar þroska í móðurmáli og dregur úr áhuga þeirra á nýja móðurmálinu. 

Eintyngdir kennarar átta sig ekki á því að óskrifaðar reglur eru til staðar sem segja að kennarar og nemendur af erlendum uppruna ættu ekki að tala tungumál sitt á vinnustaðnum eða í skólanum. 

Tvítyngdir kennarar segja að það sé mjög algengt að börnum sé bannað að tala móðurmál sitt og starfsmönnum jafnvel líka þó þeir hafi verið ráðnir til þess.

Þegar rætt er um hvernig takast eigi á við tvítyngi í skólum er hægt að tala um tvær leiðir: annsars vegar að maður læri mál í viðbót við það sem maður kann fyrir en einmenningarhyggjan segir að maður læri mál í staðinn fyrir annað sem maður kann. 

Þegar nemendur læra tungumál til viðbótar er þeim kennt tvítyngisnám sem hefur margt gott í för með sér. Að kenna í staðinn fyrir þýðir að kennt er móðurmál meirihlutans á kostnað móðurmáls fjölskyldunnar.  ekki á að losa nemendur við móðurmál sitt heldur styðja við það. Allir íbúar Íslands hafa þörf fyrir að kunna haldgóða íslensku. Innflytjendur læra ekki íslensku í staðinn fyrir móðurmál sitt heldur sem viðbót við það.
Fjölmenning eða einmenning, reynsla sem kom fram á námsstefnu á Íslandi:

A. Skólastjóri í framhaldsskóla;í mínum skóla eru 8 frá Póllandi 3 frá Thailandi og fleira. Sagði frá því hvernig reynt væri að koma til móts við þá á sínum stað. 

B. Námsráðgjafi. Við höfum enga útlendinga...ekki er hælgt að komast til móts við þá frekar en Íslendinga. 

Hver einstaklingur býr í nokkrum mæli yfir menningarfjölbreytni samfélagsins. Við fáum betri skóla og lífvænlegra samfélag fyrir alla ef við vinnum að fjölmenningu, fjölbreytileika í menntun og samfélagi. 

Spurningar: 

Sérðu mikla breytingu í Danmörku með þriðju eða jafnvel fjórðu kynslóð? Nei því miður sé ég það ekki gerast og námsskrár skólanna hafa ekki breyst. 
Hverjar eru ástæðurnar? Er það námsefni á einu tungumáli en ekki tungumáli innflytjenda? Ástæðurnar eru margar og við felum okkur á bak við það að þau eigi að aðlagast en ekki við. Þar er hugmyndin um eitt land, eina þjóð og eitt mál. Skortsýni! Við erum alltaf að prófa nemendur og athuga hvað er að þeim, talmeinafræðingar athuga hvað vantar uppá og þau eru prófuð með prófum fyrir eintyngd börn. 
Viðhorf til tvítyngis eftir stéttum? Það hefur ekki áhrif, þau fá jafn slæma menntun og lágstéttar. 
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· Dr. Hallfríður Þórarinsdóttir, forstöðumaður Mirra, Miðstövar Innflytjendarannsókna; Innflytjendur, fordómar og þjóðernishyggja.
Ein sérstaða Garðs er miklir búferlaflutningar.  Aldagömul reynsla af að taka á móti öðrum.  Nærvera hersins hefur haft áhrif.  Margmenning er nýr veruleiki á íslandi sem gerir mannlífsflóran litskrúðugri, nýtt fólk á Íslandi öðruvísi í útlit

Orsakir búferlaflutninga eru margvíslegar. Flestir koma hingað í leit að betri lífskjörum

Um 500 manns á Íslandi á u.þ.b. fimmtíu árum,  hælisleitendur þar með taldir.
Opinber stefna í innflytjendamálum var fyrst lögð fram í janúar 2007.
Málefni innflytjenda viðkvæmur málaflokkur og er samþætting lykilatriði til að koma í veg fyrir félagsleg átök

Óopinber stefna er að „flytja vinnuafl“ til að mæta efnahagslegri þenslu en ekki má gleyma að
„vinnuaflið“ er fólk. Erlendir ríkisborgarar á Íslandi voru 7% af heildarmannfjölda í janúar 2008

Fjölmargir hafa öðlast íslenskan ríkisborgararétt, allt hefur allt gerst mjög hratt.
Flestir koma frá Póllandi 8488, 1332 frá Litháen, 984 frá Þýskalandi, Danmörk, Portúgal, Filippseyjjum og fyrrv. Júgoslavíu.

Sprenging hefur orðið í fjölda innflytjenda á Suðurnesjum undanfarin ár.  Hæst hlutfall á Suðurnesjum  en var áður á Vestfjörðum.
Sérstaða hefur verið á Íslandi að innflytjendur hafa haft atvinnu.  Geta ekki komið án þess, tökum lítið á móti flóttamönnum.  Atvinnuleysi þekktist varla.  Öðruvísi í nágrannalöndum en þurfum því að vera á varðbergi gagnvart samanburði við nágrannalönd.
Innflytjendur eru ekki eins samþjappaðir og gerist víða annarsstaðar, eru dreifðir um landið.

Þegar harðnar á dalnum eru það viðkvæmustu hóparnir sem eru í mestu hættu og  innfl. eru viðkvæmur hópur.

Mannrétti eru í hættu þegar þjóðernishyggja fer vaxandi í móttökulöndum

Fjöldi erlends fólks á vinnumarkaði náði hámarki 2008.
Einsleitni er í íslensku samfélagi, vegna fámennis, einangrunar í málfari, menningu og trú

Á 20 öld var einsleitni hampað og var lítið rými til fyrir margbreytileika.
Menningin er lifandi ferli og vettvangur átaka, hún er mannana smíð sem er hægt að breyta!

Ekki til nein uppskrift að því að vera Íslendingur.
Hvernig hefur menningin og þá reynslan mótað Íslendinga?

Einn einsleitur og mjög fámennur menningar, etnískur hópur í landinu.
Þjóðernishyggja: hugmyndafræði, pólitísk kenning, veraldleg trúarbrögð og fræðileg orðræða. Allir eigi að falla inn í sömu mynd. Þjóðin var álitin eðlisprottin eins og hálf eilíft náttúrufyrirbæri skapað af Guði.  Þjóðin persónugerð og álitin hafa anda og sál.  Tungumálið:  haldið í upprunann

Mannfólkið er allstaðar sjálflægt/þjóðhverft, mismunandi mikið.

Eigin menning er það sem er eðlilegt.
Íslendingar upplifa nú í fyrsta sinn að þurfa að líða fyrir þjóðerni sitt erlendis. Löskuð þjóðarímynd.

Fáum við kannski meiri samúð með öðrum sem troðið hefur verið á.

Hvað vitum við um menningu innflytjenda á Íslandi?
Það er ekki rétt að útlendingar nenni ekki að læra íslensku.
Vantar sérstaka stofnun á Íslandi sem tekur á kynþáttamisrétti.
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· Julia Esther Cabrera Hidalgo, deildarstjóri, Leikskólinn Gefnarborg: Erum við ekki öll eins inn við beinið?
Hún er frá frá Columbíu og búin að vera 16 ár á Íslandi. Lauk prófi sem 
leikskólakennari 1992 frá háskóla í Kolumbíu.  Vann fyrst í Reykjavík en
vinnur nú á Gefnarborg þar sem fjölmenningu gert hátt undir höfði.
Til eru fánar frá öllum löndum sem börnin eru frá, boðið góðan daginn á öllum tungumálum og minnst allra þjóðhátíðardaga.Tölvur með fjölmenningarlegu efni. Ljósmyndir á öllum deildum

Starfsfólk er frá 3 löndum

Vinnureglur á leikskólanum er hægt að fá túlk.
Í starfinu öll bregðumst við eins við í gleði og sorg.
Blóð okkar er rautt.
Við höfum öll hjörtu sem slá.
Við erum öll eins inn við beinið.
Það er mikilvægt að kenna börnum frá unga aldri fordómaleysi. Í Gefnarborg er
þróunarverkefni í gangi um virðingu og jákvæð samskipti. Með það að markmiði að efla og bæta samskipti allra.
Þjálfa starfsfólk í ða vera góðar fyrirmyndir.
Bera virðingu fyrir öllu.
Bjartsýni glaðværð og jákvæðni.
Að öll börn búi við góðar fyrirmyndir og jákvæð samskipti.
Læra á tilfinningar og setja sig í spor annarra og bera virðingu fyrir öðrum.
Viðurkenna að ekki séu allir eins

Efla samskiptahæfni og vinna með viss lífsgildi: gleði, friður,og fl

Unnið er með hvert gildi í eina viku

Á þessu ári er markmið að festa í sessi þessi gildi.
Til að efla samskipti við heimili og skóla með heimasíðunni, stig af stigi námsefni fyrir elstu börnin til að efla félags og tilfinningafærni barna og kenna þeim að leysa vandamál sín á góðan hátt.

Þegar hún sótti um vinnu var hún vör við fordóma

Sagt var við hana „Útlendingar eiga að vera heima hjá sér“!

Síðan kviknaði á perunni:  Júlía vertu stolt af þér, og góð fyrirmynd, og lærðu íslensku

Í Ösp,  fyrsta leikskólanum vann með orðabók við höndina í 6 mánuði. Lítil stelpa kenndi Júlíu litina með fötu og skóflu. Góðar minningar frá Öspinni.
Árið 2000 flutti hún í Garðinn og heldur að hún verði hér alla tíð. Langar að segja miklu meria.  Gott að vinna á Gefnarborg.  Yndislegt starfsfólk, börn og foreldrar.Fann að hún er kominn í fallegan garð þar sem maður sér skuggann sinn stækka.
Fyrir mig og mínar stelpur er Gefnarborg fallegasti staður sem hægt er að hugsa sér

Þakka starfsfólki Gerðaskóla fyrir að sýna dætrunum umhyggju.
Eru fordómar hjá eldri börnum? Við megum ekki gleyma því að við erum fyrirmyndir.
Tökum saman höndum og útrymum fordómum úr Garðinum.

Hún er stolt af því að vera kólumbískur Íslendingur.
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· Toshiki Toma, prestur innflytjenda á íslandi; Einstaklingar, fordómar og mismunun.  
Hvernig getum við varist/barsist við fordóma?
Það er gott fyrir okkur að hafa þekkingu á fordómum og mismunun og vita hvernig þeir birtast. 

Mikilvægt að skapa jafnvægi milli þess sem við lærum af reynslu og þeim reunveruleika sem við mætum í daglegu lífi. 

Það eru oft mikið um drukkna menn og slagsmál niðrí miðbæ: þá drögum við ályktun, það getur verið hættulegt að vera í miðbænum og því forðumst við það. 

Hvers konar maður viðkomandi er? Við þurfum að huga að manneskjunni.

Að dæma mann frá útliti eru fordómar en það er óumflýjanlegt að nota slíkt til þess að fræða eða varast, reynist það svo rangt þarf að maður að vera tilbúinn til þess að taka þann dóm til baka. 

Ungur sænskur rasisti: þegar hann sá útlendinga keyra dýra bíla niðrí bæ þá neitaði hann því að það væri möguleiki að þeir hefðu keypt bílinn. Hélt því fram að hann hefði nýtt sér bætur eða samfélags peninga
Þetta snýst um stjórn á hugsunum; að geta svarað fordómum sínum og áttað sig á því að þeir geta verið rangir og byggjast á fyrirframgefnum hugmyndum. 

Vantar jafnvægi í hugsanir unga rastistans.  Það þarf að brjóta niður neikvæðri staðalmynd, leyfa henni ekki að myndast. Samt er talað hátt um þjóðerni fólks t.d. í fjölmiðlum en það virðist vera að lagast. 

Við þurfum að athuga það hvers konar áhrif framkoma okkar getur haft á aðra. Með því að viðurkenna skoðanir eins og það sé betra að hafa vinnu en enga vinnu þó aðstæður séu óviðunandi eða kaupið of lágt, þar með viðurkennum við ástandið. 

Verðum að fara varlega í það að alhæfa: Allir eru... Það eru allir...Að setja alla undir sama hatt eða dæma heilan hóp út frá staðreyndum um nokkra. Þarf að athuga vel þegar orðið „allir“ er notað. 

Umfjallanir í Morgunblaðinu eftir efnahagshrunið:

· Var rekin úr íbúð...vegna þess að hún var Íslendingur
· Danir vilja ekki millifæra til Íslands

Hann setur spurningarmerki við það hvort Danir séu reiðir út í Íslendinga eða að allir Danir séu ósáttir. Sams konar tilmæli sáust einnig í ummælum stjórnmálamanna. 

Erum við ekki á leiðinni í það að móta fordóma gagnvart Dönum, Bretum, Þjóðverjum....Við stöndum erum á línu og getum ákveðið hvort við tökum þátt í þessu. 

Blöndum ekki eigin geðþótta okkar við dóm um það hvort eitthvað sé rétt eða rangt hjá manneskjunni. Sem manneskja getum við ekki flúið það að vera illa við einhvern. Bad chemistry – það er alls ekki eftirsóknarvert en við þurfum að viðurkenna að það gerist. Látum það ekki hafa áhrifa á dómgreind okkar m það hvort eitthvað sé rétt eða rangt. 

Dæmi: Notar persónuleika G. Bush til þess að réttlæta andúð sína á USA þó það hafi ekkert með persónu hans að gera. Sérhvert okkar þarf að endurskoða framkomu okkar gagnvart öðru fólki. Gerendur hugsa ekki lengi um málið en þolendur lifa með því. 
Gerendur gleyma en þolendur muna. 
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· Oddný Harðardóttir, bæjarstjóri; Málþingslit
Hún þakkar þeim sem erindi fluttu og málþingsgestum fyrir komuna. Hún segir niðurstöður þingsins vera í stuttu máli eftirfarandi: 

Þess eru merki að Íslendingar séu fordómafullir í garð innflytjenda. Þjóðin er ekki lengur einsleit og við verðum að berjast á móti okkar eigin fordómum.

Það er hægt að breyta viðhorfum og mestu máli skiptir að við berum virðingu fyrir hvert öðru og séum börnunum góð fyrirmynd.

Síðan sagði hún málþinginu slitið.

Ritarar málþings voru: Laufey Erlendsdóttir, forseti bæjarstjórnar, Særún Ástþórsdóttir, bæjarfulltrúi og Jónína Holm, sérkennari.
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· Málstofa, fræðsla í skólum: Jóhann Björnsson, fræðslufulltrúi í Alþjóðahúsi; Er hægt að kenna börnum umburðarlyndi? Um fjölmenningarfræðslu í skólum.

Niðurstaðan er sú að það er hægt að kenna umbyrðarlyndi því upplýsing eyðir fordómum og það er hægt að læra umburðarlyndi ef maður vill það.

Lykilspurningin er; Er hægt að fá fólk/börn af fúsum og frjálsum vilja til þess að læra umburðarlyndi og hvernig gerir maður það?

Jóhann segir þetta ekki auðvelda spurningu en segir að hann tali frekar um að þjálfa umburðarlyndi. Fordómar geta verið mis miklir eða litlir og er markmiðið í þjálfun umburðarlyndis að vera fjölmenningarleg og víðsýn mannsekja. Efla þarf siðferðilegt sjálfræði, hann segir að þegar jarðvegurinn er ekki góður þ.e. manneskja með fordóma, þá þarf sá hinn sami annars konar nálgun í þjálfun sinni en þegar t.d. er  um landafræði eða stærðfræði að ræða. Jóhann telur að aldurinn 12 – 16 ára sé mikilvægur aldur þegar kemur að því að kenna/læra umburðarlyndi og að það krefist  þjálfunar. 

Leggja þarf  rækt við gagnrýna hugsun og spyrja sig spurninga. Jóhann nýtir sér heimspekilegar vangaveltur og samræður. Heiðarleg rökræða er mikilvæg, hún vekur til fólk til vitundar um siðferðileg álitamál og ígrundun. Fólk þarf að tileinka sér siðferðileg gildi. 

Á eftir erindinu ræddu gestir málstofunnar um mikilvægi þess að foreldrar sýndu gott fordæmi, börn læra það sem fyrir þeim er haft!  Hins vegar kom fram að leikskólabörn byggju yfir meiri umburðarlyndi og eru fordómalaus og þegar þeim skóla sleppir þá fjarlægjast börn/unglingar oft foreldra sína þergar komið er á miðstig grunnskólans. Hvað veldur því að þessi hópur er að sögn Jóhanns sá sem er mest umburðalaus, að baki þeim standa jú sömu foreldrarnir?

Rætt var um hvernig ná má til foreldra þessara barna, getur það verið leið að nýta sér skipulag eins og áætlun Olweusar?

Ritari málstofu: Jónína Holm. 

· Málstofa, jafningjafræðsla; Anna Lára Steindal, framkvæmdastjóri, Rauði krossinn Akranesi. Gullkistan, skipulagt starf með innflytjendum á Akranesi.

Rauði krossinn á Akranesi hefur ákveðna stefnu í málefnum innflytjenda og talar máli innflytjenda.  Hafa þau verið að endurskoða og bæta þessa stefnu.

Horft er til fjögurra hópa:  innflytjenda, öryrkja, ungmenna (missti af 4. hópnum)

Rauði krossin hefur sýnt mikið frumkvæði í þessari vinnu en er í góðu samstarfi við Akraneskaupstað.  Unnið er að því að taka vel á móti innflytjendum.  Það sem hefur verið erfiðast er að ná til fólksins og afla upplýsinga.  T.d. erfitt að fá upplýsingar frá skólum og einnig að safna upplýsingum um bæjarbúa.

Nú hefur verið gerður þjónustusamningur við Akraneskaupstað.  Við undirritun samningsins var haldið boð sem öllum var boðið í.  Samningurinn kveður á um að Akranesdeildin taki að sér að sinna þjónustu við innflytjendur (samstarf við fjölmenningarsetur).  Öllum upplýsingum um þjónustuna er safnað saman á einn stað.

Áhersla er lögð á samstarf við aðila sem sinna málefnum innflytjenda á einhvern hátt, t.d. skóla, þjónustu og fyrirtæki.

Nánast þurfti að toga fólk inn í samstarfið.  Þegar það var ljóst að erfitt var að ná til fólksins, ákváðu þau að breyta um aðferð og færa sig til fólksins.

Markmiðið var að leiðbeina og virka sem tengslanet.

Litið var innávið, dæminu snúið við og innfæddir fræddir um fjölmenninguna.

Mörg verkefni hafa verið í gangi um fjölmenningu, t.d. 

· Kaffihúsakvöld

· Kynning á starfinu

· Unnið með Fjölbrautarskólanum

· Aðstoð við úmsar umsóknir og pappírsvinnu

· Alþjóðleg matarboð

· Vefur bæjarfélagsins á mörgum tungumálum

Gott samstarf við bæjaryfirvöld gerir starfið auðveldara.  Þetta hefur tekið mikinn tíma og mikla vinnu en er komið vel á skrið eftir að búið er að vinna þessa erfiðu forvinnu.  

Nú er verið að vinna að upplýsingamöppu.

Rauði krossinn er í rauninni leiðandi aðili í þessum málum og er leitað til þeirra með þessi mál.

Mikil vakning hefur átt sér stað sl. 2 ár og er mikill áhugi fyrir þvi að þetta gangi vel.

Þörfin var augljós og brýn.

Það sem er nýtt hjá þeim:

· Styrkur úr innflytjendasjóði til að ráða póslkumælandi verkefnisstjóra (þróunarverkefni).

· Tengslanet fyrir fólk sem hefur ekki fjölskyldu/hóp í kring um sig.

· Samstarf við pólska konsúlinn

· Flóttamannaverkefni Þátttaka í stefnumótun og verkefnum á vegum bæjarins.

· Nýr vefur Akraneskaupstaðar á mörgum tungumálum.

· Upplýsingamappa

· Stuðningur og samstarf við nýstofnað félag nýrra íslendinga á Íslandi (SON).

· Fjöldi sjálfboðaliða af erlendum uppruna hefur margfaldast hjá deildinni.

Nú eru liðin u.þ.b. 2 ár frá því að þetta verkefni hófst.
Nú liggur fyrir beiðni til bæjarráðs um að samningurinn verði endurnýjaður.
Ritari málstofu: Laufey Erlendsdóttir

[image: image8.png]



· Málstofa, fræðsla á vinnumarkaði; Elsa Arnardóttir, Fjölmenningarsetrið á Ísafirði.
Fjölmenningarsetrið á Ísafirði vinnur að upplýsingamiðlun til einstaklinga, hefur umsjón með samræmingu og ráðgjöf um hlutverk og þjónustu stofnana ríkis og sveitarfélaga. Veitir ráðgjöf við stefnumótun og fleira. 

Upplýsingavefurinn er þungamiðja starfsins –  http://www.fjolmenningarsetur.is/ en þar eru upplýsingar á mörgum tungumálum. 

Mjög mikið atvinnuleysi er nú meðal útlendinga og stór hluti lendir í vandræðum vegna þess að þeir fá ekki launin sín. Þeir sem eru með bundið atvinnuleyfi  eru óttaslegnir, óttast um réttindi sín og afkomu ef þau missa vinnuna/atvinnuleyfið. 
Fordómar eru algengir í kjölfar kreppu svo nú er enn meiri þörf á fræðslu, samstarfi og umræðu.  

ASÍ hefur staðið sig mjög vel í því að þýða upplýsingar, fara inná vinnustaði og þess háttar. Sett var af stað átaksverkefni Einn réttur, ekkert svindl, en það tókst mjög vel og var vel fylgt eftir. Frekari upplýsingar er að finna á vefnum, www.asi.is.
Mikil umræða hefur verið um það að útlendingar fari bara af landi brott en sú er ekki raunin. Margir sem hafa komið sér vel fyrir með eignir og fjölskyldu fara ekki. Margir vilja vera áfram á Íslandi og hjálpa til við að leysa vandann. 

Ritari málstofu: Særún Rósa Ástþórsdóttir.
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